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Группа рисунков 32
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(a) В1: Станс 72 (MS No. 73)
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(b) В2: Станс 73 (сопровождает No. 72)

(а). Станс 72 (В1, станс 73). Деви кормит грудью своих двоих сыновей, шестиглавого Сканду, бога войны и слоноголового Ганешу, бога препятствий. Возле правой руки присело на землю какое-то животное, возможно, лев - ездовое животное Деви. Нумерация станс 72 и 73 в B2 правильная, но порядок иллюстраций перевернут.

(b). Станс 73 (В1, станс 72). См. Группа рисунков 47(b) в цвете и 48(a). Деви гладит Ганешу по голове; Сканда сидит у Нее на коленях.
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(а) В2: Станс 74


(в) В2: Станс 75
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(с) В1: Станс 75

(a). Станс 74. Деви изображена с носовым жемчужным украшением, как написано в тексте, но Она изображается таким же образом на всей серии рисунков. Она держит в руках лук, стрекало, стрелу и скипетр.

(b, c). Станс 75. Деви держит “Дитя Дравидов” (dravidasisu) на своих коленях. В В1 Её грудь открыта, так как Она кормит его; В2, возможно, показывает то же самое. В обоих рисунках ребенок говорит и жестикулирует, как если бы он декламировал поэзию. Его волосы скручены в узел на голове и перевязаны лентой в В1; в В2 также волосы перевязаны лентой, но свободно спадают.
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(a) В1: Станс 76



(b) В1: Станс 77

[image: image34.jpg]aiaaﬁqmnmam
a&ﬁwf?’%aw@m

AZHARIAIRIVINT
MRS GTATF |
RUEEEIEE e

AhAznmIgRzaIzl





[image: image7.jpg]



(с) В1: Станс 78 



(d) B2: Станс 77

(а). Станс 76. Рисунок не имеет какого-либо явного отношения к стансу. 

(b, d). Станс 77. Иллюстрация в В2 напоминает стили прически и шарф, используемые в рисунках Джайпура восемнадцатого столетия. Деви держит неопределяемый объект, петлю, цветок и четки.

(с). Станс 78. Еще одна стандартная иллюстрация Деви без привязки к стансу. 
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(a) В1: Станс 79




(b) В1: Станс 80
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 (c) В1: Станс 80



(d) B2:Станс 80

(a, b). Станс 79. В1 показывает и подчеркивает особенную стройность и тонкость талии Деви, и три складочки на животе, которая классическая индийская литература отмечает как признак красоты. B2, однако, показывает Деви с покрытым животом; художник, если он копировал рисунок из В1, то он не ухватил идею. В В1 (так же, как и на последующей иллюстрации) тело Деви изогнуто в положении, характерном для изображения женских тел в Раннем Западно-Индийском стиле рисунков (см. У. Н. Браун, История Калаки, Washington, 1933. Smithsonian Institution pub. 3137, рис. 15ff). Правая верхняя рука Деви держит стрекало; другие руки без атрибутов.

(c, d). Станс 80. Снова В1 показывает стройную талию Деви со складочками, но B2 маскирует живот. Однако не показано, как говорится в тексте, что грудь Деви прорывает одежды. В В1 фон фиолетовый, корсет Деви желтый, нижняя юбка красная с вышитыми цветами. Трон, похоже, выполнен из раскрашенного дерева.
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(a) B2: Станс 81




(b) В1: Станс 82
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 (с) В1: Станс 83




(d) B2: Станс 83

(а). Станс 81. Снова гипербола языка, которая отражает ширину и тяжесть бедер Деви не отражена на рисунке.

(b). Станс 82. Этот рисунок тоже не соотносится напрямую с текстом. Трон имеет выдающийся вперед из базы элемент (появляющийся в обоих манускриптах), который трудно объяснить. 

(c, d). Станс 83. Деви сидит, подняв колени вверх, соединив ступни. Перед ступнями склонились два бога в поклоне. Корона одного из них касается ногтей Деви и, как говорит текст, подравнивает их..
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(a) B1: Станс 84




(b) В2: Станс 84

[image: image13.jpg]



(с) B1: Станс 85




(d) В2: Станс 85

(a, b). Станс 84. Поэт как поклоняющийся, скромно одетый, стоя, восхваляет ступни Деви.

(c, d). Станс 85. В роще Деви пинает дерево канкели (ашока) и удовлетворяет его желание размножения и стимулирует тем самым его цветение, а сидящий рядом Шива с ревностью за этим наблюдает.
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(a) B1: Станс 86
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(b) B1: Станс 87




(c) В2: Станс 87

(a). Станс 86. В несколько игривой сцене Деви откидывается назад на Её сидении и пинает Шиву обеими ногами сразу. Она достаточно далеко от того, чтобы стукнуть его по лбу, как описывает текст, но на обоих рисунках Шива показан с изумлением на лице. В обоих манускриптах В1 и В2 задний фон рисунков матово-оранжевого цвета. В В1 нижние одежды Деви красные, а В2 -фиолетовые. Трон в В1 кажется деревянным, в В2 - резной мрамор. 

(b, c). Станс 87. Ступни Деви показаны более ярко для контраста по сравнению с лотосами в пруду рядом.
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(a) В1: Станс 88



(b) B2: Станс 89

(с) В1: Станс 90



(d) B2: Станс 91

(a). Станс 88. На этом рисунке Деви во всем стандартном, кроме более рельефно прорисованных ступней, чем обычно, возможно для подчеркивания их формы как панциря черепахи.

(b). Станс 89. См. также Группа рисунков 48(b) в цвете. Деви сидит на троне с ногами, свешенными вниз, как будто передающими благословление и богатство. Она держит лук, петлю, цветок и скипетр. 

(c). Станс 90. Перед Деви сидит поклоняющийся, просящий воды, смешанной с лаком от Её ступней, которую он может выпить и стать великим поэтом.

(d). Станс 91. Снова ступни Деви изображены более рельефно, но калахамсы, которых эти ступни должны инструктировать по поводу походки, не показаны. 
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(a) В1: Станс 92 (MS No. 93)


(b) В2: Станс 92 (MS No. 93)
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(c) В2: Станс 93 (MS No. 96)

(a, b). Станс 92 (В1 и B2, Станс 93). Деви без короны и головного убора, её волосы спадают свободно вниз. Она держит стрекало, петлю, лук и стрелу.

(c). Станс 93 (В1 B2, Станс 96). См. также Группа рисунков 49 (c) в цвете. С левой стороны в глубине алькова Своего дворца, под зонтиком сидит Деви. Три женщины (Анима и др.) стоят возле двери в дворике. Справа, но еще не во дворике дворца, виден Индра, ищущий входа, который трудно найти для него, хотя он и сделал тысячу жертвоприношений.
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(а) В2: Станс 94 (MS No. 92)
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(b) В1: Станс 95



(с) B2: Станс 95 (MS No. 94;

в MS приложен в Доп. 1=MS 95)

(a). Станс 94 (В1 и B2, станс 92). См. так же Группа рисунков 49(b) в цвете. Шива и Деви на Его коленях сидят в украшенной цветами беседке. Ниже них четыре бога Брама (Друхина), Вишну (Хари), Рудра и Ишвара сформировали кровать, тогда как Шива, на ком сидит Деви, представляет матрас. Эта сцена сравнима с иллюстрациями на стансе 8. 

(b, c). Станс 95. Деви сидит на Её троне, и луна показана в верхнем правом углу. В В1 на луне есть изумрудный кубок, упоминаемый в стансе, но в В2 на луне показан олень, который, считается, обитает там (mrganka). В2 переставляет местами иллюстрации нашего станса 95 и Доп.1.
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(а) В2: Станс 96 (MS No. 98)
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(а) В2: Станс 97

(а). Станс 96 (В1 и B2, станс 98). Поэт как поклоняющийся на коленях перед Деви, с лампой в руке, скорее всего, проводит вечернюю световую церемонию. Однако текст ссылается на церемонию в другом контексте, говоря, что для настоящего преданного Деви огонь вселенского разрушения будет, словно церемония вечернего огня.

(b). Станс 97. В беседке сцена любви между Деви и Шивой (Махадева), кому Она является верной женой (сати). Рядом с беседкой по одной с каждой стороны располагаются небесные куртизанки, упоминаемые в тексте, с левой стороны Шри (жена Вишну), сидящая в лотосе и доступная любому мужчине с богатством, и с правой стороны Сарасвати, которой обладали многие поэты, с ее лютней (виной).
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(а) B2: Станс 98 (MS No. 99)

(b) B2: Станс 99 (MS No. 101)

[image: image22.png]., S

aﬁug:ljrﬁ'i a?gﬂ ’
aﬁaaﬁqagz"a?mrmﬁ
l QifaR@RkRR
[AEada@TIaE|
L@afﬁmﬂﬁ?ﬂuz

ba-::. =





 (с) B1: Станс 100 (MS No. 103)

(а). Станс 98 (В1 и B2, станс 99). Троица в религии Хинду — Брама, Вишну и Шива — показаны на левой стороне рисунка, Брама в сопровождении своей жены Сарасвати с лютней, Вишну со своей женой Падмой (Лакшми) с чаури, и Шива с Парвати, с кем он сидит в любовной позе. Боги смотрят на Деви, сидящую на троне справа, с зонтом над Ней. Каждый думает, что его жена это Она. Хотя в Своей высшей и истинной форме Она превосходит Их всех; Она неописуемая, недостижимая четвертая сила, турийя Упанишад и Веданты Шанкары, великая иллюзия или созидательный принцип (махамайя), кто выявляет вселенную через кругообороты своих проявлений. 

(b). Станс 99 (В1 и B2, станс 101). Напротив Деви сидит её преданный, кто благодаря Её милости может добиться благосклонности жен всех богов: Брамы, Вишну и Камы. Он, кажется, читает Ей восхваления, возможно, данную поэму.

(с). Станс 100 (В1 и B2, станс 103). На рисунке, сильно напоминающий тот в Доп.3, поэт признает, что его поэма состоит только из слов Деви, которые из Нее и рождены, а Деви в это время благосклонно протягивает руку для получения поэмы.
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(a) В1: Станс Доп. 1 (MS No. 94)

(b) 152: Станс Доп. 1 (MS No. 95;

в MS сопровождает No. 95 = MS 94)
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(c) В1: Станс Доп. 2 (MS No. 100)
(d) В2: Станс Доп. 2 (MS No. 100)

(a, b). Доп. 1 (В1 и B2, станс 94). Деви сидит на троне; под её скамеечкой для ног виднеется солнце, которое стало зеркалом и отражает Её лицо. В2 переставляет порядок иллюстраций этого станса и нашего станса 95.

(c, d). Доп. 2 (В1 и B2, станс 100). Хара (Шива) стоит между двух изображений Деви, поворачивая голову то к одному, то другому, не понимая, какое из них реальное. Его бык Нандин с ним, вокруг них ландшафт, холмы и растения.
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(a) В1: Станс Доп. 3 (MS No. 102)


(b) B1: Колофон
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(c) В1: Станс Доп. 3 (MS No. 102)

(d) В2: Завершающий станс 

(MS No. 104)
(a, с). Доп. 3 (В1 и B2, станс 102). Поэт стоит на коленях перед Деви, прося Её принять хвалебную поэму, и Она касается его руки одной из своих рук, или для того, чтобы взять поэму или для того, чтобы вознаградить поэта, неясно.

(b). Колофон (только в В1). Деви сидит на троне внутри павильона. Перед Ней на коленях стоит поклоняющийся, возможно автор поэмы.

(с). Завершающий станс (то есть, B2, станс 104; не в В1). Поклоняющийся, отвергнув Браму (Виранчи), Говинду (Вишну) и Шиву (Хара), склоняется на колени перед Деви в Её храме.
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(а) В2: Станс 25 (сопровождает станс 26); смотри Plate 13 (c)
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(b) 152: Станс 73 (сопровождает станс 72); см. Plate 32 (b)
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(а) В2: Станс 55; смотри Группа рисунков 24 (c)
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(b) В2: Станс 73 (сопровождает Станс 72); смотри Группа рисунков 32 (c)
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(а) В1: Станс 72 (Ms No.73); смотри Группа рисунков 32 (a)

(b) В1: Станс 89; смотри Группа рисунков 39 (b)

Группа рисунков 49

(а) В1: Станс 93 (Ms No.96); смотри Группа рисунков 40 (a)


(b) В1: Станс 94 (Ms No.92); смотри Группа рисунков 41 (a)

Только один методологический принцип для критического осмысления текста Саундарьялахари может быть использован при анализе взаимосвязи манускриптов. Это методика, когда одинаковое прочтение, найденное во всех D или N, а так же представленное в других основных группах манускриптов, принимается как возможный оригинальный текст. Этот принцип был положен в основу редактирования и составления текста. К сожалению, мы не можем применить это во всех критических случаях. Поэтому в достаточно большом количестве случаев приходилось балансировать между разными вариантами прочтения и иногда выбирать наиболее подходящий, базируясь на субъективной почве.








































